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Filemon

Pol Né Aanya

1 Aya, Pol, Kristus Jesus né kalabus tamo, neda
turada Timoti ado,

oboida ado kabi turada Filemon gein,
2 mainada Afia, kusi tamo turada Akipus ado,
sios ogon f0 bun guru difedig gein pas enei

matotof. =~ o
3 Wau ifenéya ado wau inosiya, Negur neda

Tamada ado Odug Jesus Kristus bunem 6 bun
ibodof.
De Fiyéya Ado Koséya

4 Aya, neu kosé bun, 6 nigin kari aul fen, neu
Negur faimud de afiyédig, 5 ere nigin, aya, ogon
momoiya Odug Jesus bun ilen ani kari au fen,
Negur né tamo kayau ganan nigin ogon wat laa
fiya ani kari audig. 6 Aya, 0 ama geid ogon
momoiya né uyu ki fiya ani kabi yale di, ereb
ereb biya ganan, Kristus bun ada talef ani, 0 kisi
feleya bagai kelel youf nigin kosé auf. 7 Ogon wati
laa fiya anim, wau al fiya odug ifana fen, neu wau
yalesen, ere nigin, turau 6, Negur né tamo kayau
neid waud filold fiya wenédin.

Pol Onesimus Nigin To Fen
8 Ani nigin, Kristus bunem aya s megeir afar
fen, 6 arokond di, ereb 6 agouf nigin kisi feleya,
9ani ere, aya wau laa fiya bun afar fen, totol bagai
to ayok. Aya, Pol, tamo tubau fen, gama Kristus
Jesus né kalabus tamo, 10 aya neu kesu Onesimus
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nigin totol bagai to ayok, 1 kokolin afar mog, neu
kesu wo yen. 11 Kulu 1 6 nigin to biyan, ani ere,
gama 1 ada uruwom nigin biya bagai.

12 Aya, 1, 0 gein kel sur afef, T aya neu oboiyou.
13 Aya 1 uruwom mabodom are, sain aya biya od
nigin kokolin afar mog, 1 ogon modoi yale fen,
isennam. 14 Ani ere, aya 0 wail to ird mog, aya
ereb taka naig be fiya age afouf nigin to oroun,
are 0 nugo ydya bunem si, ogon oroya ddo wo
agouf nigin age afen. 15> Momoi, 1 6 uruwom sain
naal bagai fara gen né gariya are, 0 1 baban gai
gai kel walouf nigin be, 161 baban ferfer gen sa,
ani ere, ferfer wal fiya, turd bagai. I aya bun neu
oboiyou, ani ere, 10 bun ogon oboi bagai neu wal
fiya, are tamo né lo fiya bun ado Odug né lo fiya
bun age fiyauf.

17 Ani nigin, 8, aya ogon kabi turd gen ago Kisi
wouf are, aya aan wiyaf gen, ig ago aan wiyéf.
181 & bun ereb sane taka age fen be, ereb wareg
taka adouf, wareg are aya bun uno. 19 Aya, Pol,
imaum bagai enei atotof. Aya fau aba afonof, aya,
0 aya bun ogon mata nigin wareg ado ani nigin 6
to arokonok. 20 Turau, aya fau 6 bun tamal, ereb
biya Odug bun alouf nigin orouf, Kristus bun, aya
wau filold fiya wana. 21 Ogon dé fiya ani momoi
auf nigin, aya atotkonok, aya to ayok ani wal fiya
agouf ani aya kelel.

22 Agef fen takag yeir. Aab taka, aya nigin dodok
wana, ere nigin, dgenei koséya bunem, aya baban
d bun kelau asi, an aboddf nigin, aya wau isef.

23 Epafras, Kristus Jesus bun neu kalabus turau,
0 bun aanya sur fef. 24 Mak, Aristakus, Demas
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ado, Luk, neu kabi turau tar idig age difef.
250dug Jesus Kristus né wau ifenéya dgenei uur
bun ibodof.
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